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BCTYII

Anomauisn

IIpononosanuil Kypc mMae 3a memy KOHEEpmy8amu 0CHOBHI NONOHCEHHs meopii nepekiady
6 6a308i, YHIBEPCANbHI NEPEeKNA0AYbKI BMIHHA Ni0 4ac nNepekiady PisHUX munieé HiMeybKOMOBHUX
meKkcmié yKkpaincokor. HaguanbHuili Kypc cnpamoéanuii Ha GOopMysanHs nepeKiaoaybKux
KomMnemenyil 3000y8auié uwjoi oceimu, 3000YmMms HABUYOK AOEK8AMHO20 NepeKidady
RUCLMOBUX (DAX0BUX MEKCMIB i3 HIMeybKoi MO8U, 30KpeMa 8CebiYH020 MOBHOCMUNICIUYHO2O
aHanizy HiMeYbKOMOBHUX MEeKCMi8 ma 3acmOCy8aHHs NepeKiladaybkKux mpaucgopmayit y
npoyeci nepexknaoy.

Kypc pexomenoosanuii onsi cmydenmis pinonociunux gaxyiememis, sKi 60100i0Mb
HIMEeYbKOI0 MOBOI0 HA PieHi A2+, a makodic 01 6CiX, XMO 8UBHAE HIMEYLKY MOBY SK IHO3EMH).

Knrouogi cnosa: HimeybkomogHuii (axosuti mekcm, npazMamuydni acnekmu nepexunaoy,

KOMRO3UYIUHO-CIMUTICIMUYH]  XAPAKMEPUCMUKU, MOBHOCIMULICMUYHI 0COOAUB0CMI, MPYOHOUYI
nepexnacy, nepekiadaybkKull anais axoso2o mekcmy.

Abstract

The proposed course aims to convert the basic principles of translation theory into basic,
universal translation skills when translating various types of German-language texts into
Ukrainian. The course is aimed at developing translation competencies of higher education
students, acquiring skills in adequate translation of written professional texts from German, in
particular, comprehensive linguistic and stylistic analysis of German-language texts and the
application of translation transformations in the translation process.

The course is recommended for students of philological faculties who have a command of
German at the A2+ level, as well as for everyone who studies German as a foreign language.

Keywords: German-language professional text, pragmatic aspects of translation,
compositional and stylistic characteristics, linguistic stylistic features, translation difficulties,
translation analysis of professional text.



1. Onuc HABYAJIBHOI JUCHHUILTIHA

HaiiMenyBaHHS MOKa3HUKIB

lNany3b 3HaHB, CHIEIIATBHICTD
(oCBiTHSA TIporpamMa), OCBITHIN
piBEHb

XapakTepucTUKa HaBYaJIbHOL
IUCIAIUIIHA

neHHa opma | 3aouHa opMma
HaBYaHHS HaBYaHHS

Kinbkicts kpenuris — 4

Mogynis — 1

I'any3b 3HaHB
B Kynbrypa, MmuctenTso ta

0608 ’a3ko06a

Pik miaroroBku:

3MICTOBHUX MOI[yniB -3 FyMaHiTapHi HAYKHU 1-i1 1-1
Enexrponnuit agpec PITH/I
Ha CaiiTi YHIBEpCUTETY
CrnenianbHicTh Cemectp
B11 ®inonoris (3a - -
TR 2-i1 2-i1
crieniani3zalisiMu)
Jlekmin
[HuBigyanbHE HAYKOBO- Cneniaizanis - -

OCJIIAHE 3aBAaHHS
- He mepe0aueHo

B11.041 I'epmaHcbKi MOBH Ta
JiTeparypu (mepexiiaj BKIIOYHO),

[IpakTuuHi, ceMiHapchbKi

repIna — aHTJICchKa 30 12
OcaiTHs nporpama
[lepexnan
3aranipHa KUIbKICTh TOJIUH JlabopartopHi
—-120 - -
OcBiTHiii piBeHb: "
TwKHEBUX TOANH IS . . . CamocriiiHa po6ora
- JIpyruii (MaricrepchbKuil)

JeHHOT (pOpMHU HaBUAHHS: 90 108

ayJIUTOPHUX — 2;

CaMOCTIHHOT poOOTH
cTyneHra — 4

InmuBinyanbhi 3aBganss: 0 rox

Bun koHTpoONIO: icnuT

dopma KOHTPOJII0: KOMOIHOBaHa




2. MeTa BUBYEHHS HABYAJIBLHOI THCIHUILTIHA

MeTo10 BUBYEHHSI HaBUAJILHOI JUCIUIUIIHU € (JOPMYBaHHS y CTYJICHTIB BIJIIOBITHO 10 OCBITHBO
npodeciiiHoT mporpamMu TaKMX KOMIETEHTHOCTEH:

3K 3.3gatHicTh 10 MOLIYKY, ONPALIOBAHHS Ta aHaJli3y 1H(opMalii 3 pi3HUX JHKepel.

3K 4.YMiHHS BUSBIATH, CTABUTH Ta BUPIIIYBAaTH MPOOIEMH.

3K. 7. 3naTHICTH 10 aOCTPAKTHOTO MUCJICHHS, aHAITI3Y Ta CHHTE3Y.

3K 8. HaBuuku BukopucTaHHs 1H(GOpMaLIHHNX 1 KOMyHIKallIHHUX TEXHOJIOTIH.

@K 4. 3naTHiCTh 3MIHCHIOBATH HAYKOBUHN aHAJI3 1 CTPYKTYypyBaHHS MOBHOTO / MOBJICHHEBOTO i
JITEPaTYypHOTO MaTepialy 3 ypaxyBaHHSIM KJIACUYHHX 1 OCBITHIX METOIOJIOTIYHUX MPUHIIUIIIB

OK 5.VCBiZOMIICHHS METOIOIOTIYHOTO, OPTaHi3alliifHOro Ta IPABOBOTO MiATPYHTS, HEOOX1THOTO
JUISL TOCTiPKeHb Ta/ab0 1HHOBALIMHMUX PO3pO0OK Yy Tanmy3i (ijoJorii, mpe3eHTanii iX pe3ynbTaTiB
npodeciiiHiii CHITBHOTI Ta 3aXHCTy IHTENEKTyaldbHOI BIIACHOCTI Ha pPe3yJbTaTH [OCHIIKEHb Ta
iHHOBAII}.

@K 6. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBAaTH MOTVIMOJICHI 3HAHHSA 3 O0paHOi ()iTOJIOTIYHOI AMCUUTUIIHY IS
BUpIIIEHHs TNpodeciiiHuX 3aBIaHb, NpUHMaTH (axoBl PIIIEHHS y CKJIAJHUX 1 HemependadyBaHUX
yMOBaXx, aJlaliTyBaTUCS JO HOBUX CUTYalliil npodeciiiHoi AisUIbHOCTI

3. IlepenyMoBHM )it BUBYCHHS AU CHUILTIHA
[TepemymoBamu Al BUBYCHHS JUCIHMILTIHU €: TEOPis 1 MPaKTHKa MEpeKiIamy, Teopis 1 mpakTHKa
iHTEepHIpeTalii TEKCTy; Teopis i MpaKTHKa MEeTIHHOTO MepeKIamry.

4. OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHA
BuBueHHs HaBuanbHOI AMCLUIUIIHU Nependadae GopMyBaHHsS Ta PO3BUTOK Y CTYJIEHTIB TaKUX

pe3yabTaTiB HaBUYAHHS:

I[TPH 9. XapakTtepusyBaTu TEOpeTHUYHI 3acaiu (KOHLEIMIIi, Kareropii, MPUHIIMIN, OCHOBHI
MOHATTS TOIIO) Ta MPHUKJIAIHI aCeKTH 00paHoi (GiI0IOTiYHOT crieriami3anii.

ITPH 10. 306umpatn ¥ cucTtemMaTu3yBaTH MOBHI, JIIT€paTypHi, (OJBKIOpHI (haKTH,
IHTEpIPETYBaTH i MEPEKIIaIaTH TEKCTH PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB (3aJI€KHO BiJ] 00paHOi crieniatizarii).

I[TPH 12. JlocTtymHO ¥ apryMEHTOBAaHO IMOSICHIOBATH CYTHICTh KOHKPETHUX (LIONOTTUHUX
MUTaHb, BJIACHY TOYKY 30py Ha HHX Ta il OOTpYHTYBaHHS K (PaxiBIIM, TaK 1 IIUPOKOMY 3araiy,
30KpeMa 0cobaM, sIKi HaBYatOThCS.

ITPH 13. CtBOproBaTH, aHaNIi3yBaTH i pearyBaT TEKCTH Pi3HUX CTUIIIB Ta JKaHPIB.

[TPH 17. 3aiiicHioBaTH MepeKkIafalbKUil aHali3 TEKCTIiB, pearyBaTH TEKCTH PI3HUX CTUIIIB Ta
KaHpIB TpU MEpeKiaji, BUKOPUCTOBYBAaTH Cy4yacHI NepeKyajalbKi MporpaMM  Ta MpOrpamHe
3a0e3neueHHs A7 TOCSTHEHHS MePeKIafalbKoi eKBIBAIGHTHOCTI Y MIKKYJIBTYPHIM KOMyHIKaIIii.

5. IlporpamMa HaB4YaJIbHOI AU CHUIIIHA
Moayans 1. @axoBa MOBa K 00’ €KT JIHTBICTHYHHUX J0CJIIKEHb.
3microBuii Mmoayub 1. @axoBa MoBa y nepexJjaii.
Tema 1. Micue (haxoBHX MOB y CHCTEMI 3araibHOHAI[IOHAEHOI MOBH.
Jlimepamypa [1, c. 41-56].

Tema 2. BuzHaueHHs Ta 03HaKH (paxoBOi MOBH.
Jlimepamypa [2, ¢.7-39];

Tewma 3. Ilepexnanau sik mocepeAHUK (PaxoBOTO CIIKYBaHHS.
Jlimepamypa [3, c. 41-56]
Tema 4. Jluckypc 1 TEKCT.
Jlimepamypa [3, c.23-47]



3micToBuii Moayab 2. @axoBuii TekcT. CyTHICTH Ta eTanu NMepeKJIaJaubKoro aHamuizy ¢gpaxoBoro
TEKCTY.

Tema 5. ®axoBi IUCKYPCH.

Jlimepamypa [1, c.46-63]

Tema 6. [lepexnaganbkuii anamiz (paxoBoro TEKCTY.
Jlimepamypa [2, ¢.46-63].

3microBuii Moayab 3. JliHrBicTHYHiI W mepexk/ago3HaB4i 0C00JMBOCTI (PaXOBHX TEKCTiB.
IIpo6saemu nepexsiagy (paxoBHX TEKCTIB.

Tema 7. JlinrBicTuHi ocoOmuBOCTI (axoBUX TeKCTiB. KoMMO3UIIHHO-CTUIICTHYHI OCOOIMBOCTI
(axoBux TeKCcTiB. MOBHOCTHITICTUYHI OCOOIMBOCTI ()aXOBHX TEKCTIB.

Jlimepamypa [1, c. 35-58]; [2, ¢.58-78]; [3, c.22-40].

Tema 8. Jlexcuuni mpobiemu mepekiany ¢axoBux TekcTiB. Mopdonoriuni mpobieMu mnepekiamgy
(axoBux TekcTiB. [ pamartndHi mpodiaemu nepekaany (paxoBUx TEKCTIB.
Jlimepamypa [1, c¢. 119-307]; [2, ¢.168-203]; [3, c.89-116].

TeMaTHYHMI IVIAaH HABYAJILHOI AUCIUILTIHA

Ha3Bu 3mMicTOBHX MOJyIIB 1 TEM KinpkicTs roaux
neHHa popma 3aouHa hopma
y TOMY YHCIi y TOMY YHCII
yChOTO yYChOTO
ek | mp | mab | c.p. Jek | mp | mab | c.p.
1 2 3 4 5 7 8 9 |10 | 11 | 12

Moayas 1. ®axoBa MoBa K 00’ €KT JIHTBICTHYHHMX JOCJiIKEHb

3micToBHUIT MOayJib 1. @axoBa MOBa y nepeKJIaIi.

Tema 1. Micue ¢axoBuX MOB y 16 - 4 — 12 16 0 2 — 14

CUCTEMI 3arajJbHOHAIIOHATBHOT

MOBH.

Tema 2. BusHaueHHSI Ta O3HAKH 14 - 2 - 12 14 0 - 14

¢$haxoBoi MOBH.

Tema 3. [Tepexnamau SIK 14 - 2 - 12 16 0 2 - 14

MOCEePETHUK baxoBoro

CIUIKYBaHHSL.

Tema 4. Jluckypc 1 TEKCT. 16 - 2 — 14 14 - — 14

Pazom 3a 3micmosum mooynem 1 60 - 10| — | 50 60 - 4 - | 56
Yevozo cooun 60 - 10| — | 50 60 - 4 - | 56

3micToBHUI Moayab 2. @axoBuil TekcT. CyTHICTH Ta eTanu NepeK/IaJanbKoro aHaIi3y
(¢axoBoro rekcry.

Tema 5. ®axoBi qUCKypCH. 14 - 4 — 10 15 - 2 - 13

Tema 6. Ilepexnanarpkuii aHami3 16 - 6 — 10 15 - 2 — 13

(haxoBOTO TEKCTY.

Pazom 3a 3micmosum mooynem 2 30 - 10| — | 20 30 - 4 - | 26
Yevozo cooun 30 - 10 20 30 - 4 - | 26

3micTroBHUI Moayab 3. JIIHrBicTHYHI i MepeKJ/Ia03HaB4i 0c00JMBOCTI (PAXOBUX TEKCTIB.
IIpo0semu nepexkaaay paxoBUX TEKCTIB.

Tema 7. JlinrBictiuni | 14 - a4l —J1w]| 15 | -]2]-113
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0COOJIMBOCTI  (paXOBUX TEKCTIB.
KoMno3uminHo-cTHIiCTUYHI
0COOJIMBOCTI  (paXOBUX TEKCTIB.
MOBHOCTHIICTHYHI OCOOIMBOCTI
(haxoBHUX TEKCTIB.

Tema 8. Jlekcuuni mpoOnemu 16 6 10 15 - 2 — 13
nepekiaany  (GaxoBHX — TEKCTIB.
Mopdonoriuni npoOiemMu
nepekiaany  (GaxoBHX — TEKCTIB.
['pamaTtuusi npobiemMu
nepekiany (paxoBUX TEKCTIB.
Pazom 3a 3micmosum mooynem 3 30 10 20 30 - 4 - | 26
Yevozo cooun 30 10 20 30 - 4 - | 26
Pazom 3a Kypcom | 120 | 130 0 [90] 120 | - [12 [ - [108
TemMu npakTHYHHUX 3aHATH
No HasBa temu KinbkicTh
3/ TOIUH
Jlenna 3aouHa
dbopma ¢dbopma
1 Micie (haxoBHUX MOB y CHCTEMI 3araJibHOHaIllOHAJIbHOT MOBH. 4 2
2 Busnauenns ta o3Haku GpaxoBoi MOBH. 2
3 [epeknanady sk nmocepeHUK HaxoBOro CHUIKYBaHHS. 2 2
4 JIMcKypc 1 TeKCT. 2
5 daxoBi JUCKYPCH. 4 2
6 [lepexnanaipkuii aHami3 GaxoBOTO TEKCTY. 6 2
7 JlinreictuuHi 0co0aUBOCTI (haxoBUX TeKCTiB. KoMmo3wuiliiino- 4 2
CTHJIICTUYHI 0COOIMBOCTI (paXOBUX TEKCTiB. MOBHOCTUIIICTUYHI
0Cc00IMBOCTI (haXxOBUX TEKCTIB.
8 Jlexkcuuni mpobGiiemu mnepexnany (axoBux TekcTiB. Mopddomoriuni 6 2
npobneMu Tmiepekiany (axoBux TeKCTiB. ['pamatuyHi mpoliemMu
nepekIany (paxoBHUX TEKCTIB.
Pazom 30 12
Camocriiina podora
Po3mnonin roanH caMocTiifHOT poOOTH AJist CTYJCHTIB I€HHOT (JOPMU HaBUAHHS:
® MArOoTOBKA J0 MPAKTHUYHUX 3aHATH — 2 200. / 1 3anamms;
e BHUKOHAHHS NIPOEKTHUX 3aBIaHb — 3—3 200. / 1 npoexm;
® IIArOTOBKA JIO TECTOBOTO KOHTPOIO — 3—4 200. / 1 mecm;
® TMIATOTOBKA JIO IiJICYMKOBOTO KOHTPOIIO — 15 200. / 1 3axio
® TIJATrOTOBKA JI0 KOJIOKBIyMY — 15 200. / 1 3axio
3aBaaHHs AJ151 CAMOCTIiHHOI podoTH
No Bun pobotu KinekicTs
3/m TOJIUH
Jlenna dopma 3aouHa opma
1 [TigroroBKa 10 MpaKTHYHUX POOIT 20 40
2 BukoHaHHSI TPOEKTHUX 3aBJaHb 20 20
3 ITigroToBKa JI0 TECTOBOTO KOHTPOJTIO 20 20




[TigroroBKa /10 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIIO 15 20
[TinroTroBKa /0 KOJOKBIyMy 3 IHCHMOBOIO 15 8
po60TOI0

Pazom 90 108

6. MeToau HaB4YaHHsA. 3ac00M JIarHOCTHUKH Pe3yJIbTATIB HABYAHHA TA MEeTO/IiB IXHbOI'0
AE€MOHCTPYBaHHS

Memoou naguanns:
1) Ha JMEeKIIHHUX 3aHATTSIX:
—  JIEKIs;
— MOSICHEHHS,;
—  JIUCKYCIs;
—  JIUCTIYT;
—  UIIOCTPYBaHHS;
— JIEMOHCTpAIIis;
—  BIIEOMETOL;
— MaiicTep-Kiac
2) Ha NpaKTUYHMUX 3aHATTAX:
— TMpakKTH4HA PoOOTa;
— (poHTaIBHE OMUTYBAHHS;
— YacTKOBO-TIOIIYKOBHI METOS;
—  CIIOCTEPEeXKEHHS.

3acobu ouintosannn ma memoou 0eMOHCMPYBCAHHI Pe3YIbMAmie HAGYAHHA:
* YCHI BiNOBiAl (JIHIIE ATt CTYJEHTIB I€HHOT (JOPMU HABUAHHS);
* TECTOBI poOOTH;
* TMPOEKTHI (CaMOCTiifHi) poOOTH;
* KOHTpPOJIbHA po0OOTa;
* KOJIOKBIyM.

7. @opMH MOTOYHOIO TA MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

JlocsirHeHHs cTyieHTa OLiHIoI0ThCA 3a 100-6aIbHOI0 CHCTEMOI0 Y HIBEPCUTETY .

[TizcymKoBa OIliHKa HABYAJIBHOTO KypCy MICTHTH OIIHKH 3 IOTOYHOTO KOHTPOJIO Ta
OLIIHKM MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO. B KOXKHOrO KOMIIOHEHTa CBOSI YacTKa B 3arajibHiil cuctemi
OIIIHOK, JI¢ CTyAeHT Moke HaOparu Bix 60 OamiB 1o 100 GamiB. ITi1 KOMIIOHEHTOM TPOMIKHHIX
OILIIHOK PO3YMIIOThCS IIOTOYH1 OLIIHKH MPOTSITOM CEMECTPY.

[Torouynnii KOHTPOJIb TPOBOJUTHCS HA KOXHOMY MPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta 3a
pe3ylnbTaTaMd BHUKOHAaHHS 3aBJaHb CaMOCTiIHHOI pobOoTu. Bin mnependauae oIiHIOBaHHS
TEOPETUYHOI TMIATOTOBKH 3100yBadiB BHUINOI OCBITH 13 3a3HaueHOi TeMu (y TOMY YHCIHI
CaMOCTIHO OMpaIbOBAHOTO MaTepially) MmiJ yac poOOTH Ha 3aHATTAX Ta HAOYTHX MPaKTUYHHX
HaBUYOK IT1J] YaC BUKOHAHHS 3aBJlaHb MPAKTUYHUX 1 MPOEKTHUX CAMOCTIMHUX POOIT, a TaKOXK
MiATOTOBKH JIOCHITHUIIBKUX MaTEPialiB 10 KOJIOKBIyMY.

3apaxyBaHHA KpEIWTIB HABUAIBHOTO KypCy MOXIIMBO TIBKH JIUIIE JIOCSTHEHHS
pe3ynbraTiB, 3araHoBanux PITHJI, mo BupaxkaeTbcs B OAHIN 13 TMO3UTUBHUX OIIIHOK,
nepeadaYeHnX YMHHUM 3aKOHO/IaBCTBOM.



@dopMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIB HABYAJIBLHOI AiSNIbHOCTI CTY/IEHTIB TA iXHE OL[iHIOBAHHS

Bignosiai na

NPAKTHYHHUX Kpurepii oninroBanHsa
3AHATTHAX

5 BinmoBins mpaBwibHA, TIOBHA, JIOTiYHA, MICTUTh aHAJI3, CHUCTEMAaTH3aIlifo,
y3arajllbHEHHS, = BUKOPHUCTaHI  MUKAMCUUIUTIHAPHI ~ 3B’A3KH,  MICTHUTH
apryMEHTOBaHI BUCHOBKHU

4 BinmoBinges B 1iOMy TMpaBWiIbHA, JOCTAaTHHO TIOBHA, JIOTIYHA; MOMYIIEHI
HECYTTEBI TOMWJIKK Ta HETOYHOCTI Y BUKJIQJICHHI MaTepiary

3 BinmoBige 4YacTKOBO  MpaBWiIbHA, MICTUTh  HETOYHOCTI, HEIOCTATHBO
o0rpyHTOBaHa

2 BignoBine  Mae  CyTT€BI  NOMWIKHM, apryMeHTH  Hec(opMyJibOBaHi,
BHKOPHUCTOBYETHCS HEBIPHA TEPMIHOJIOTIS1.

1 BinnoBiik MiCTUTh 3HaYHY KUIBKICTh CYTTEBUX MOMUJIOK, HE OOIpPyHTOBaHa

0 CTyZAeHT He a€e BiANoBii

Maxcumanvna oyinka cmyoewma 3a yeu Komnowenm npoepamu: 40 6anie 011 denHoi popmu
Hasuanus (8 mem no 5 banis); 15 banis ons 3ao0unoi popmu Hasuanwns (3 memu no 5 6anis)

Camocriiina
(mpoekTHAa Kpurepii oniHroBaHH#A
pob6oTa)

5 3aBgaHHsA BUKOHAHO MPABUJIBLHO, BIJINOBI/b TOBHA, JIOTIYHA, MICTUTh aHAI3,
y3arallbHEHHS, = BHKOPUCTaHI  MDKAMCUMIUTIHAPHI  3B’S3KH,  MICTUTh
apryMEHTOBaHI BUCHOBKH

4 3aBmaHHA BUKOHAaHO B IMIJIOMYy TMPaBWIBHO, BIAMOBIAL JOCTaTHRO TIOBHA,
JIOT1YHA; JOMYIIEHI HeCyTTEB] TOMWIKU 1 HETOYHOCTI Y BUKJIAJACHHI MaTepiary

3 3aBIaHHA BHKOHAHO YacTKOBO IMPaBWJIBHO, BIANOBIAb MICTUTh HETOYHOCTI,
HEJIOCTAaTHHO OOTPYHTOBAHA

2 3aBlIaHHA Ma€ CyTT€BI MOMMIIKH, apTyMEHTH Hec(OpMyIbOBaHi, HEMPABUILHO
BUKOPHCTOBYIOTHCSI TEPMIiHH TOIIO

1 3aBiaHHA Ma€ 3HAYHY KIJIbKICTh CYTTE€BUX MOMUJIOK, HE OOIPYHTOBAHO

0 CTyJIeHT HE J1a€ BiAMOBI I

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeti komnonenm npoepamu: 10 6anie 01 dennoi hopmu
HasuaHus (2 3a80anus no 5 banis); 35 banis ona 3aounoi popmu Hasuanus (7 3a80amsv no 5 6anis)

KonTpoibHa .
KpuTepii oniHOBaHHA
poborta

9-10 BinmoBine mnpaBuibHa, TMOBHA, JIOTIYHA, MICTUTh aHali3, CHUCTEMAaTH3allilo,
y3araJlbHeHHs, MICTHTh apTyMEHTOBaHI BUCHOBKH

7-8 BinmoBiges B 1iIOMYy NpaBUIbHA, OOCTaTHRO IIOBHA, JIOTIYHA; OMYIICHI
HECYTTEBI MOMIJIKH Ta HETOYHOCTI Y BUKJIAJICHHI MaTepiany

5-6 BinmoBinge 9acTKOBO  TpaBWIbHA, MICTHUTh HETOYHOCTI, HEIOCTATHHO
o0rpyHTOBaHa

3-4 BignoBine  Mae  CyTT€BI  NMOMMIJIKM, apryMeHTH  Hec(opMylboBaHi,
BHKOPHUCTOBYIOTHCSI HEBIpHA TEPMIHOJIOT1S

1-2 BinnoBijib MiCTUTh 3HAYHY KUTBKICTh CYTTE€BUX MOMUJIOK, HE OOIPyHTOBaHa

0 CTyzeHT He a€e BINOBii

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu komnonenm npozpamu. 10 b6anie
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Icnur Kpwurepii oniHroBaHHs

40-30 BianoBige mnpaBwiIbHA, TOBHA, JOTIYHA, MICTHUTh aHaNi3, CHUCTEMAaTH3AIlilo,
y3arajibHEHHS, BUKOPUCTaH1 MDKAUCIUILTIHAPHI 3B’ 13KH, MICTUTh apryMEHTOBaHi
BHCHOBKH

29-20 BinnoBine B ImiJIoMy MpaBWJIbHA, JOCTATHHO IIOBHA, JIOTIYHA; [OIYILIEHI
HECYTTEBI TOMWJIKY Ta HETOYHOCTI Y BUKJIQJICHHI MaTepiary

19-10 BiamoBige  9acTKOBO — TMpaBWIBHA, MICTUTh  HETOYHOCTI, HEIOCTAaTHHO
o0IrpyHTOBaHA

9-1 BimnoBime ~ Mae  CyTTEBI  NOMIJIKH, apryMEHTH  Hec(pOpMyJIbOBaHi,
BUKOPHCTOBY€ETHCSI HETPABHIIbHA TEPMiHOJIOT s
0 CTyIeHT He J1a€ BiANOBIi I

Maxkcumanvra oyinka cmyodenma 3a yeu komnonenm npoepamu 40 6anis

®opMa KOHTPOJIIO

MaxkcumajibHA KiJBKICTE 0aJ1iB

Jenna ¢popma

3aouna ¢popma

BinmoBiai Ha MPaKTUYHUX 3aHATTIX

OasiB

8 TeMm x 5 GaiiB =40

3 temu x 5 6aniB = 15
OaiiB

BukoHaHHS 1HAMBITyaJbHHUX 3aB/IaHb

2x5 6amis = 10 GaniB

7x5 OaiiB = 35 OaiiB

Kontponbnaa pobora

1x10 6amnis = 10 GaniB

1x10 6amis = 10 GaniB

Exzamen 40 40
Bcboro 100 100
8. Kpurepii oniHiOBaHHs pe3yJIbTAaTiB HABYAHHSA
JleHHE BiIIIJICHHS 3aouHe BIIIICHHS
KinmpkicT KimpkicT
Bun pobotu b Gais Bua pobotu b Gatin
3M1 T1 BiI[HOB:i,Z[I) Ha MIPaKTUIHOMY 1%5=5 BI/IKOIanHHSI 1#5=5
3aHATTI 1HAMBIIyaTbHUX 3aBJaHb
T2 BinmnoBigs Ha MpakKTUIHOMY . Bukonauns
3aHATTI 5=5 IHIUBIyaIbHUX 3aBJIaHb 1#5=5
T3 BiI[HOB:i,Z[I) Ha MIPaKTUIHOMY Biamosins Ha ' 1#5=5
3aHATTI |#5=5 | MPAKTHYHOMY 3aHATTi
BI/IKOIanHH}I 1%5=5
IHIMBITyaTbHUX 3aBJIaHb
T4 Binnoginb Ha IPAaKTUYHOMY 1%5=5 BI/IKOIanHH}I 1*5=5
3aHATTI IHJMBI Ty IbHUX 3aBJIaHb
Bukonanns Bukonanns
IHAVBIAyaTbHUX 3aBJIaHb 1*5=5 1HAMBIIyaTbHHUX 3aBJaHb 1#5=5
3M2 T5 BiI[HOE:i)II) Ha IPaKTUYHOMY 1%5=5 BI/IKOI:IaHHH
3aHATTI IHIMBIAyadbHUX 3aBJIaHb 1#5=5
BHKOgaHHa 1%5=5
1HAVBIAyaIbHHUX 3aBJIaHb
T6 BiI[HOE:i)II) Ha MPaKTUYHOMY 1%5=5 Biamosins Ha ‘ 1#5=5
3aHATTI MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
3M3 T7 BiI[HOB:i,Z[I) Ha MIPaKTUIHOMY 1%5=5 BI/IKOIanHHSI 1#5=5
3aHATTI 1HAMBIIyaTbHUX 3aBJaHb
T8 BiI[HOB:i,Z[I) Ha MIPaKTUIHOMY 1%5=5 Biamosins Ha ' 1#5=5
3aHATTI MPAKTUIHOMY 3aHSTTI
KontposbHaa pobora 10 KonTtponbna pobota 10
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[TincymkoBwHit ICIIUT 40 1CITUT 40
KOHTPOJIb

Cyma 100 Cyma 100

9. 3aco0mn HaBYaHHSH
Haounum matepianmom [uisl NEKIIMHUX 3aHATH CIYTYIOTh Iepeaycim rpadiyHi 3acolu, a
caMe JIPyKOBaHO-PO3/IaTKOBHI MaTepian y BUIUISIAI UTIOCTPATHBHUX TaOJIMIlb, OTIOPHUX CXEM,
PHUCYHKIB; MyJIBTUMEIiiiHI 3ac00M (KOMIT IOTEpHI MPe3eHTalli1); BieoMaTepiaim.
Ha mpakTH4HHMX 3aHATTAX NOPUCTYKUThCA 010i10TeuHUX (GOHJI YHIBEPCUTETY Ta
eNeKTpOHHI perno3uTapii cBity. Ilix yac BUKOHAHHS 3aBJaHb CAMOCTIHOI POOOTH MOLIIEHUM
CTaHe BUKOPUCTAHHS 0i101i0TeYHOT0 (POHIY Ta SHIMKIIONE i, CIOBHUKIB, JTOBITHUKIB.

10. PexomenoBani 1kepesna inopmanii
OcHoBHa JiTepaTtypa
1. Tpumiok, O. 1. Teopis i npakThka mepeknany (paxoBUX TEKCTiB: HABYATHLHHMI MOCIOHHK.
Kuis: Bugasauurso Jlipa-K., 2020.
2.Cemenrok, B. 1. Tlpaktvunuii Kypc aHIIiHCBKOI MOBH: Tmepekian (paxOBHX TEKCTIB.
Bignuns: Hosa Kuwura, 2018.

3. Iurmno JI. B. OcHOBH Teopii Ta mpakTHKu nmepekiaany. Himenpka MOBa : HaBd. 1oci0. —
Cywmu : CyMchKuid fepikaBHUM yHIBepcuTeT, 2015. 214 ¢.

JonomizxHna JjiTepatypa

1. Das Problem der Ubersetzung. — Le probleme de la traduction. Baden-Baden: Nomos,
1999. 239 S.

2. Fabricius-Hansen C. Ubertragung, Anniiherung, Angleichung. FaM: Lang, 2000. 149 S.

3. Fix U., Poethe H., Yos G. Textlinguistik und Stilistik fiir Einsteiger. Frankfurt a. M.:
Lang, 2001. 236 S.

4. banesnu @. C. OcHoBH KOMYyHikaTuBHOI JiHTrBiCTHKH : [limpyunuk. —K. : BugaBanumit
HeHTp «Axaaemis», 2004.344 c.

5. Jluteun [.M. Tlepeknamo3HaBCTBO: HaBUalbHUM TOCIOHMK. Yepkacu: BumaBHUIITBO
O.A. Yabanenko, 2013. 288 c.

6. CemiBanoBa O.0. Jlinreictuuna ennukionenis. [Tonrasa : Jlopkiisa-K, 2011. 844 c.

7. CeniBanoBa O. O. CyuacHa JIHIBICTHKA: HampsiMu Ta npoonemu. Ilonrasa: JJoskinns-K,
2008. - 712 c.

8. Das Problem der Ubersetzung. — Le probleme de la traduction. Baden-Baden: Nomos,
1999. - 239 S.

9. Fabricius-Hansen C. Ubertragung, Annéherung, Angleichung. FaM: Lang, 2000. 149 S.

10. Fix U., Poethe H., Yos G. Textlinguistik und Stilistik fiir Einsteiger. Frankfurt a. M.:
Lang, 2001. 236 S.

11. Fluck H.-R. Fachsprachen: Einfiihrung und Bibliographie. Tiibingen ; Basel :
A. Francke Verlag, 1996. 361 S.

12. Hoffmann L. Kommunikationsmittel Fachsprache. Eine Einflihrung. [2 Auflage.
Durchges]. — Tiibingen : Gunter Narr Verlag, 1985. 307 S.

13. Roelcke T. Fachsprachen. Berlin: Erich Schmidt Verlag GmbH, 2005. — 250 S.

Indopmaniiini pecypen
1. Uruso (Po3ain «IlepexnanoznaBctBo») https://chtyvo.org.ua/perekladoznavstvo/
2. Cnouuku Ykpainu online (YKPIH®OPM) — odimiiinuii pecype asist mepeBipku
JIEKCUYHOTO 3HAaYEHHS, CHHOHIMIT Ta cioBo3minu: http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/
3. DeepL Write & Translator: https://www.deepl.com/translator
4. Linguee: https://www.linguee.com/
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